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GEMEINDE VAHRN
Autonome Provinz Bozen – Südtirol

COMUNE DI VARNA
Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

Sitzung vom-Seduta del Uhr - ore

14.12.2023 07:40

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol  enthaltenen  Formvorschriften 
wurden  für  heute,  im  üblichen  Sitzungssaal,  die 
Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses 
einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dal 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  vennero  per  oggi  convocati, 
nella  solita  sala  delle  adunanze,  i  componenti  di 
questa Giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

entschuldigt 
abwesend

assente giustificato

unentschuldigt 
abwesend
assente 

ingiustificato

nimmt mittels 
Fernzugang teil
prende parte in 
modalitá remota

Andreas SCHATZER Bürgermeister Sindaco

Dietmar PATTIS Vize-Bürgermeister Vicesindaco

Manfred HEIDENBERGER Gemeindereferent Assessore

Anna KAINZWALDNER ÖTTL Gemeindereferentin Assessore

Margareth MAIR ENGL Gemeindereferentin Assessore

Ivan MASCHI Gemeindereferent Assessore

Der Gemeindesekretär Il Segretario comunale

Alexander BRAUN

leistet den Beistand. assiste.

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  über-
nimmt

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti

Andreas SCHATZER

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den 
Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet.

Behandelt wird folgender

GEGENSTAND

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta.

Si tratta il seguente

OGGETTO

Festsetzung der Müllentsorgungsgebühr für 
das Jahr 2024

Determinazione  della  tariffa  per  lo 
smaltimento  dei  rifiuti  solidi  urbani  per 
l'anno 2024



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Nach  Einsichtnahme  in  die  Verordnung  über  die 
Anwendung  der  Müllabfuhrgebühr,  genehmigt  mit 
Ratsbeschluss Nr. 81 vom 24.10.2013.

Visto  il  regolamento per  l’applicazione della  tariffa 
per lo smaltimento dei rifiuti solidi urbani approvato 
con delibera consiliare n. 81 del 24.10.2013.

Nach Einsichtnahme in den Art. 33, Absatz 3,  des 
L.G.  Nr.  4/2006  und  festgestellt,  dass  auf  Grund 
dieses  Artikels  die  Kosten  für  die  Müllentsorgung 
und  gleichgesetzte  zu  90%  mit  dem  Tarif  der 
Gemeinde gedeckt werden.

Visto  l’art.  33,  comma  3,  della  L.P.  n.  4/2006  e 
constatato che in base a detto articolo i costi per i 
servizi  relativi  alla  gestione  dei  rifiuti  urbani  ed 
assimilati  sono coperti  dai  comuni almeno al  90% 
mediante tariffa.

Festgestellt, dass sich die Kosten des vorgesehenen 
Dienstes einschließlich der  Müllentsorgung für  das 
Jahr  2024  auf  ca.  641.746,79 Euro  zuzüglich 
Mehrwertsteuer belaufen werden.

Constatato, che per l’anno 2024 il costo del servizio 
previsto ivi compreso lo smaltimento dei rifiuti sarà 
di circa 641.746,79 Euro.

Es  für  zweckmäßig  erscheint  einen  Deckungssatz 
von 96,61 % der Kosten des Dienstes zu erreichen.

Ritenuto  opportuno  raggiungere  un  tasso  di 
copertura del servizio del 96,61 %.

Nach Einsichtnahme in den Art. 2 des Dekretes des 
Landeshauptmannes  Nr.  17  vom  24.06.2013, 
welches vorsieht,  dass die Gemeinden jährlich die 
Müllabfuhrgebühren  des  darauffolgenden  Jahres 
festsetzen  und  zwar  innerhalb  der  Fristen  für  die 
Genehmigung des Haushaltsvoranschlages.

Visto l’art. 2 del Decreto del Presidente della Giunta 
Provinciale  24.06.2013,  n.  17  che  prevede  che  i 
comuni deliberano annualmente la tariffa rifiuti  per 
l’anno successivo, entro i termini per l’approvazione 
del bilancio di previsione.

Nach  Einsichtnahme  in  das  L.G.  Nr.  4  vom 
26.05.2006 und nachfolgende Änderungen.

Vista  la  L.P.  n.  4  del  26.05.2006  e  successive 
modificazioni.

Nach Einsichtnahme in die Mitteilung Nr. 147/2023 
des  Südtiroler  Gemeindeverbandes,  bestätigt  die 
Gemeinde  die  im  Jahr  2023  geltenden 
Abfallbewirtschaftungsgebühren  auch  für  das  Jahr 
2024, wie es vom Artikel 2 Absatz 1 des DLH Nr. 
17/2013  vorgesehen  ist. Nach  der  Aktualisierung 
und der Erstellung des PEFS für die Jahre 2024 und 
2025 wird im Frühjahr 2024 für das Jahr 2024 die 
definitiv  geltende  Abfallbewirtschaftungsgebühr 
genehmigt.

Vista la comunicazione n.  147/2023 del Consorzio 
dei  Comuni  della Provincia di  Bolzano, il Comune 
conferma provvisoriamente la tariffa per la gestione 
dei  rifiuti  vigente nel  2023 anche per  l’anno 2024 
come previsto dall’articolo 2 comma 1 del  DPP n. 
17/2023. Dopo l’aggiornamento e l’elaborazione dei 
PEF per gli anni 2024 e 2025 nella primavera 2024 
dovrà poi essere approvata la tariffa definitiva per la 
gestione dei rifiuti valida per l’anno 2024. 

Nach  Einsichtnahme  in  das  administrative  und 
buchhalterische Gutachten im Sinne der Artikel 185 
und  187  des  R.G.  vom 03.05.2018,  Nr.  2,  beide 
positiv.

Visto il parere tecnico-amministrativo e contabile  ai 
sensi  degli  articoli  185  e  187  della  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2, entrambi positivi.

Hashwert  für  das  positive  fachliche  administrative 
Gutachten:

Hashwert per parere tecnico amministrativo positivo:

B7KPToqU2gz1wdWSVICaw2RiHdSPb4FsNn9hPq0ZYi0=

Hashwert  für  das  positive  buchhalterische 
Gutachten:

Hashwert per il parere contabile positivo:

po6QqZpm9G1GZKYZ40dko/3YsSilcYHeXrOfQjzDYQs=

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Gemeinde-
satzung.

Visto lo statuto comunale vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  die  Buchhaltungs-  und 
Finanzordnung  der  Gemeinden  und  Bezirksge-
meinschaften, genehmigt mit L.G. 25/2016.

Visto  l'Ordinamento  finanziario  e  contabile  dei 
comuni e delle comunità comprensoriali  approvato 
con L.P. 25/2016.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  Örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2,

Visto  il  Codice  degli  Enti  Locali  della  Regione 
Autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  la 
L.R. del 03.05.2018, n. 2,

b e s c h l i e ß t ad unanimità di voti

einstimmig, d e l i b e r a

1) die  neuen  Tarife  der  Müllentsorgungsgebühr 
gemäß  der  nachfolgenden  Tabellen  zu 
genehmigen;

1) di approvare le nuove tariffe per lo smaltimento 
dei  rifiuti  solidi  urbani  in  base  alle  tabelle 
seguenti;



ANLAGE A - Sämtliche Tarife zuzüglich MwSt.

MÜLLENTSORGUNGSGEBÜHREN FÜR DAS JAHR 2024

GRUNDTARIF KATEGORIE „WOHNUNGEN“

Preis je Liter 0,058 €uro

Preis je Kilogramm 0,348 €uro

Preis je Person 14,90 €uro

Mindestentleerung je Person     180 Liter

GRUNDTARIF KATEGORIE “ANDERE NUTZER”

Beschreibung Tarif je m² in €uro  Mindest-
entleerung

Büros, öffentl. Ämter, Banken, Freiberufler, usw. 0,39 6 Liter/m²
Schulen, Schülerheime, Klöster, Museen, Bildungshäuser, usw. 0,50 6 Liter/m²
Sonstige Gemeinschaften 2,02 39 Liter/m²
Kasernen 1,34 29 Liter/m²
Camping 0,34 10 Liter/m²
Hotels, Gasthöfe mit Restaurant und/oder Bar 0,84 10 Liter/m²
Pensionen, Zimmervermieter, Ferienappart. 0,34 3 Liter/m²
Schanklokale, Bars 2,81 38 Liter/m²
HW/IND.: Holz und Holzwaren 0,56 4 Liter/m²
HW/IND.: Metall und Lackieren 0,79 9 Liter/m²
HW/IND.: Bekleidung 0,44 6 Liter/m²
HW/IND.: Bau 0,39 5 Liter/m²
HW/IND.: Nahrungsmittel 0,39 2 Liter/m²
HW/IND.: Graphik/Druckerei 0,39 2 Liter/m²
HW/IND.: Transport 0,95 9 Liter/m²
HW/IND.: Sonstige 0,44 4 Liter/m²
LW Genossensch., Gärtnereien, LW Großverteiler 0,34 4 Liter/m²
Handel: Lebensmittel 2,81 12 Liter/m²
Handel: Bekleidung 1,46 4 Liter/m²
Handel: Gemischtwaren 1,40 6 Liter/m²
Handel: Baumaterialien 0,34 1 Liter/m²
Handel: Tankstellen mit Zubehör 0,56 30 Liter/m²
Handel: Möbelhandel 0,34 2 Liter/m²
Handel: Wanderhandel 0,34 3 Liter/m²
Handel: Sonstige 0,56 4 Liter/m²
Handel: Großhandel ohne Detail 0,34 4 Liter/m²
Autobahnraststätten (Tankstellen/Rest./Bar) und Ausfahrten 1,12 0 Liter/m²
Sonstige 0,34 3 Liter/m²

BIOTONNEGEBÜHR

Liter PRIVATE INTENSIVE NUTZUNG SÄCKE FÜR BIOTONNE

80 52,80 €uro 114,00 €uro GRATIS
120 79,20 €uro 174,00 €uro GRATIS
240 145,20 €uro 318,00 €uro GRATIS



EXKLUSIVE NUTZUNG VON WERTSTOFF-SAMMELGLOCKEN
Glas und Papier

Kosten je Wertstoffart unter Bereitstellung von bis zu 3 Containern (Glocken) 400,00 €
Zuschlag für jeden weiteren Wertstoffcontainer 25,00 €

Kunststoffsammlung
Sammlung von Kunststoffen verschiedener Art in Säcken verpackt (Abholung jede zweite Woche)
Kosten je Betrieb (bzw. je Sammelstelle) 520,00 €

Sträuchersammlung
Abholung von Sträuchern bei interessierten Gemeindeansässigen und Entsorgung
Kosten je Abholung bzw. je Ladung (Klein-LKW ca. 5 m³ Ladevolumen) 20,00 €



Allegato A - Tutte le tariffe + IVA

TARIFFE SMALTIMENTO RIFIUTI PER L’ANNO 2024

TARIFFA BASE „UTENZE DOMESTICHE“

Prezzo per litro 0,058 €uro

Prezzo per chilogrammo 0,348 €uro

Prezzo per persona 14,90 €uro

Svuotamenti minimi per persona    180 litri

TARIFFA BASE „ALTRE UTENZE“

Descrizione Tariffa €uro al m²
Svuotamenti 

minimi
Uffici, uffici pubbl., banche, liberi professionisti, ecc. 0,39 6 litri/m²
Scuole, convitti, conventi, musei, centri di formazione, ecc. 0,50 6 litri/m²
Altre collettività 2,02 39 litri/m²
Caserme 1,34 29 litri/m²
Camping 0,34 10 litri/m²
Hotel, alberghi con ristoranti e/o bar 0,84 10 litri/m²
Pensioni, affittacamere, appartamenti turistici 0,34 3 litri/m²
Bottiglierie - bar 2,81 38 litri/m²
ARTIG/IND.: legno e suoi prodotti 0,56 4 litri/m²
ARTIG/IND.: metallo e verniciatura 0,79 9 litri/m²
ARTIG/IND.: abbigliamento 0,44 6 litri/m²
ARTIG/IND.: edilizia 0,39 5 litri/m²
ARTIG/IND.: generi alimentari 0,39 2 litri/m²
ARTIG/IND.: tipografie 0,39 2 litri/m²
ARTIG/IND.: trasporto 0,95 9 litri/m²
ARTIG/IND.: altri 0,44 4 litri/m²
Consorzi agrari, giardinerie, distributori agrari 0,34 4 litri/m²
Commercio: generi alimentari 2,81 12 litri/m²
Commercio: abbigliamento 1,46 4 litri/m²
Commercio: generi misti 1,40 6 litri/m²
Commercio: materiale edilizio 0,34 1 litro/m²
Commercio: distributori benzine con accessori 0,56 30 litri/m²
Commercio: mobili 0,34 2 litri/m²
Commercio: vendita ambulante 0,34 3 litri/m²
Commercio: altri 0,56 4 litri/m²
Commercio: vendita all’ingrosso senza dettaglio 0,34 4 litri/m²
Stazioni autostradali (distributori/ristoranti/bar) e caselli 1,12 0 litri/m²
Altri 0,34 3 litri/m²

TARIFFA BIDONI VERDI

litri PRIVATI USO INTENSIVO SACCHI PER BIDONI

80 52,80 €uro 114,00 €uro GRATIS
120 79,20 €uro 174,00 €uro GRATIS
240 145,20 €uro 318,00 €uro GRATIS



USO ESCLUSIVO DI CAMPANE DI RACCOLTA PER MATERIALI RICICLABILI
Vetro e carta

Costi per tipo di materiale riciclabile con un massimo di 3 contenitori (campane) 400,00 €
Supplemento per ogni contenitore aggiuntivo di materiale riciclabile 25,00 €

Raccolta plastica
Raccolta di materie plastiche di vario tipo imballate in sacchi (raccolta ogni due settimane)
Costi per azienda (o per punto di raccolta) 520,00 €

Raccolta arbusti
Raccolta e smaltimento di arbusti su richiesta dei residenti interessati 
Costi per ritiro ossia carico (piccolo autocarro circa 5 m³ di volume di carico) 20,00 €



2) festzuhalten,  dass  die  neuen  Tarife  mit 
01.01.2024 in Kraft treten.

2) di prendere atto che le tariffe entreranno in vigore 
con decorrenza 01.01.2024.

Gegen  diesen  Beschluss  kann  während  des 
Zeitraums  seiner  Veröffentlichung  Einspruch  beim 
Gemeindeausschuss und innerhalb von 60 Tagen 
ab  Vollstreckbarkeit  desselben  beim  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof  in Bozen Rekurs eingelegt 
werden.  Im  Bereich  der  öffentlichen 
Auftragsvergabe  beträgt  die  Rekursfrist  30  Tage 
(Art.  119  und  120,  GvD  Nr.  104/2010),  für 
Wahlhandlungen  gelangen  die  Art.  126-132  des 
gesetzesvertretenden  Dekretes  Nr.  104/2010  zur 
Anwendung.

Contro  la  presente  deliberazione  può  essere 
presentata opposizione alla giunta comunale entro il 
periodo  di  pubblicazione  e  entro  60  giorni 
dall’esecutività  della  stessa  può  essere  presentato 
ricorso  al  Tribunale  di  giustizia  amministrativa  di 
Bolzano.  Nell'ambito  dell'affidamento  pubblico  il 
termine entro quale ricorrere è di 30 giorni (art. 119 e 
120  D.Lgs.  n.  140/2010),  per  atti  riguardanti  le 
elezioni  vengono  applicati  gli  artt.  126-132  del 
decreto legislativo n. 104/2010.



digital signiertes Dokument -  documento firmato digitalmente

Der Vorsitzende / Il Presidente
Andreas SCHATZER

Der Gemeindesekretär / Il Segretario comunale
Alexander BRAUN

Unterschrift auf Dokument in Papierform nicht angebracht im Sinne des Art. 3 Gv.D. Nr. 39/1993
Originales elektronisches Verwaltungsdokument erstellt und aufbewahrt gemäß Vorschriften des Art. 71 Gv.D. Nr. 82/2005

Firma autografa omessa su documento in forma cartacea ai sensi dell’art. 3 D.Lgs. n. 39/1993
Documento amministrativo elettronico originale redatto e conservato secondo le prescrizioni dell’art. 71 D.Lgs. n. 82/2005
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